	1. De me oh mënete picé,

Signur, por tüa gran bunté,

nët laeme cina a funz dl cör

y tol demez ci che me möi'.

Burjé me brüj le tort te me, 

de colpa sunsi dan da te.

2. Bëgn püre sunsi gnü al monn

amez le mal dlunch intoronn,

intravaié tles ries pasciuns

y impizé tles tentaziuns.

Tö sas ci che me fej sté mal:

porté le pëis de döt mi fal. 

3. To Spirit no me tó da me,

al me condüj söl tru da te,

y sëntem' ite n cör nü frëm

che cuntra l' mal spo bot i tëgn.

Destënn sön me tüa buna man

ch'i pois danü dan te mët' man.

4. Armöi mia bocia por to lalt,

mia usc incündes dlunch dadalt,

che t'es mi Dî che m'á salvé

y de ligrëza pascenté.

Tol sö ci ch'i sun por t'ofrí:

mi cör pentí y orentí. 
	R: Pieté, Signur, i sun de colpa;
     scínchesse danü tüa tlemënza!
1. Le Fi dl Altiscim é gnü söla tera
a ves trá fora dala ria potënza,
süa usc ves chërda it' tl rëgn dl Pere. R.
2. Süa usc aldide, de cör convertisse,
de bëgn fajede y la pesc chiride,
mudede vita y dal mal sciampede. R.
3. Da fanc laota fis de Dî gnüs sëise
tl'ega dl bato y col fle dl Spirit;
al past dl Pere cun ligrëza gnide. R.
4. Sciöch' sü discepui sëise ortiá fora, 
cun süa noela renforzed' i fredesc, 
ported' speranza indlunch söla tera. R.
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	ORAZIUN
Periun,
Dî misericordius, 
I un ejaminé nosta cosciënza 
y dé pro nüsc fai y nosta colpa, un dan dal ater y dan da te. 
I confidun, che te nes condüjes a vita nöia.
Insciö te periunse che te nes lasces do 
y nes pordones nüsc piciá. Amen. 
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